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«Ilavta peta@pdalevr: Ao TV 0.60.0N TEPLPEPELOKOTTA OTNV EEOOTPEPELN TOV
UETAPPUCTIKAOV GTOVODV
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THovemornuio Kompoo

Mepidnyn

This paper presents an attempt to discuss the rather peripheral position occupied by
Translation Studies as opposed to other neighboring disciplines. The peripheral position
of Translation Studies, in addition, is still characterized by certain vagueness and
opacity as regards the object of study and the translating activity as such, especially as
concerns the Greek-speaking academic ecosystem. However, such peripherality does
not seem to be justified, if we take into account that a) practically, everyone ‘translates’,
and b) the methods applied in translation might very well inform other disciplines as
well. The ultimate purpose is to argue that it is time for Translation Studies to be
conceived of in more extrovert terms.

AéEec-khewna: (Greek) Translation Studies, peripherality, transdisciplinarity,
extrovert

1. Evoaymyn

H mapodoa eofynon amotekel katopyds po omdmelpo Kotaypoens g HOAAOV
wepLpePEOKNG Béong mov katahapPavel To eMGTNUOVIKO TESIO TOV UETAPPACTIKMV
omovddVv (HeTaepoot kor dEpUnveia) oe oyéon He AN, AYOTEPO 1| TEPLOCOTEPO
OLYYEVIKA TS0 TOV OVOPOTICTIKAOV-TOMTICUIKOV GTOLOMV, OAAL Kol TNG OGAPELOG
nov yopaktnpilel to medio avTo, WaiTEPA GTOV TPOTO LE TOV 0010 TO TPOSAULPdvoLY
GAAOL ETMGTNHOVIKA TTESTAL.

Ortav xoveilg axovel tovg 0povg Ellnvikés Metappootikés Xrovoss | EAlnvikny
Metagppaccoloyio, aAld Kol Tovg avtiotoryovg Eevoylmwooovg, ommg Translation
Studies, Traductologie, Translationswissenschaft, avamdéeevkto dnpovpyeitor o
gvpopia kot oe1odo&io Yoo TV GLGTNUATIKY KAAALEPYEIO—O1EBVMSG, OAAG KOl GTOV
EAMMMVOPOVO YDPO TAEOV—EVOS YVOOTIKOD OVTIKEILEVOD TOV TPV UEPIKEG HOAG
dekaetieg PprokdTOV aKOUM GTNV aeAveLd. ZNUOVTIKO ivor va toviotel oto onueio
aVTO OTL TPOKELTOL Y10 apaVELD KO OYL Y1 avomoplia, KoBmS ToOTN akptBdg N dtdkpion
Oo amotedécel Eva amd TO KUPLOTEPQ ETLYEPNUOATO TNG EGNYNONG TopokdTm. Me
dedopévn, Aomdv, TNV eveopia KoL TV 161000E10 TOL EKTEUTEL 1] OVOLLAGI0 TOV TESTOV,
TPOKAAEl LAALOV o KATO0 TOpa@®Vio TO HeGOio, KATMS amoctdd0E0 KOUUATL TOV
TitAov NG eloNYNONG: aoapns mepipepeioxotyo. Texvnéviag Ba evieivo Alyo axdpo
mv  amoclodosio mpooHétovtag kol To  emifero  ditTl  acopng  kor  o1TTH
repipeperoxotnro. Ilpoxatapktikd Oo mpémer va devkpvictel €30 OTL EUPECHOC
emyepeiton po B€aon TOV HETAPPACTIKOV GTOVIMV Ol €K TOV €00, 0AAG an’ €,
TPOKEITOL dNAAON Yo ol TPOSTADELL VO SLAMIGTAOGOVLE TMOG Kag PAETOVY ot dANOL,
Oyl TG PAETOLE glElC O1 10101 TO TESTO HOG O LETAPPATEOAOYOL 1/KOL LETOPPACTES
N depunveis. Me Bdon 11 mapondve dlevKpvicels, n avdivorn mov akoiovbel Ba
E0TLAGEL GTO KOTA TOGO 1| OITTH, O.0OPHS TEPLPEPEIOKOTHTO, EV TEAEL OIKOMOAOYEITOL, KOl
av Oy, Yo To1oVg AGYoVs. ATMTEPO GKOTO TNG E1GNYNONG AMOTEAEL 1) SLATVTTMOCT| EVOC
unNvopotog: 0Tt elvanl KopoOg Ol HETAPPUCTIKEG OMOVOES VO OMOKTNGOLV [
eCwampépera mov O povo oabétel Pdon Ko Epeiopo, aAAd Ko Bo evOLVaUMGEL TN
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0€0m TOVG OTO EMOTNUOVIKO OKOCVOTNUO TOGO GTOV EAANVOQ®VO YMPOo, OGO Kot
debvac.

2. H TeproepelokOTNTO TOV HETOPPUAGTIKMOV GTOVOIMV

O 6pog mepipépeio, EMKPATNOE KVPIOS GTO TAAIGLO TOV ATONYOL TOV dMULOVPYNCAVY Ol
OOTKIOKES KOl 01 LETOOMOIKIOKEG GTTOVOES YEVIKEL, 01 0OTTO1EG TPAOGPEPAV LLL0L OTLLAVTIKT,
Kol 10TopIKd Ospelmpévn, avayvoon, 6éaon Kot TpOGANYN TOLV A0YOTEXVIKOD AOYOU
oAAG Kot Tov KowvmvikoD yiyvesBai: [TAdL oe évvoleg Onwg avtokpatopia, nysuovia,
10Y0¢ KOl amoikio. ONOVPYNONKAV 01 £VVOLEG TOV KEVIPOD KO TNG TEPLPEPELAS KO
HeTOLGIOON KAV Ypryopa o€ TPOTOLS BE0oNG KOWVOVIK®OV QalvOpEVOV Kot LEYEDDV,
OM®G Yo TAPAdEYHa TG 0€0MNG TOV EMOTNUOVIKOV TEdiOV HECH GTO GUYYPOVO
TAVETIGTAULO Kol TIC Kowwvieg (PA. fewpia twv molvovornudrwv, Even-Zohar 1979).
Kot avtov tov 1pomo, 0nmc axpifmg dAieg eBvikég Aoyoteyvieg paivovtal oe dedopévn
EMOYN VO KATOAAUPAVOLV o KEVIPIKOTEPT KOl AAAEG LU0l TTLO TEPLPEPELOKT] BEGM GTO
TOYKOGUO TOALGUGTNUM, TO 1010 1OYVEL KOl Yol TO EMCTNUOVIKG Tedio: GAA
BewpovvTal o SNUOVTIKA (KEVIPIKA), Kol GAAG AyOTEPO ONUAVTIKG (TEPLPEPELOKEL)
EVTOC TOV TAYKOGUIOL TOAVGUGTHUATOS, N OVTOV €VOG GLYKEKPUYLEVOL KOWVMVIKOU
ouvorlov (my. €Bvikd axadnuoikd owocvotiuota). H xoatdraln yiveron pev pe
OKOVOUIKE Kupiwg kprtnpla (Tpospopdc-CNtnong), Tpokeltol OUmG 6TV 0LGia Yo
amoTEAESHO. AEOKAOV KpioemV yOp® oamd 10 Tt €yel onuocio yo po kowovia. o
napddeypa, dev givar toyoaio To yeyovog OtTL ot apolPég TOV EKTAOELTIKMV Eivat
Wuwitepa youniés oty EAAGda, agod ovtd oty ovoia amewovilel v aio mov
divoupe ¢ KOwmVvia 6TV EKTAIOELON KOl TN GLVEIGPOPE TV SUCKAAWMV.

Kot evd ot petaomokiokéc omovdésg pog npocepepav T Pactkry oporoyio, TOLS
delktec p€Tpnong tovg mpape Kupiwg amd 10 1edio TV 0OIKOVOUIKOV emotnuav. Etot,
pey€tn ko évvoleg Ommg aplBudc mpoypoppdtomv, aptlBudc eormtav, {Rmon kot
ayopaoTIK] 0oYVg Gpyoav va  kobopilovv mAEOV ToOl  EMOTNUOVIKA TEedin
Katalopfdvoov mo kevipwés 0éoeic (M t0 K€vipo), Kol mol Bewpovviol HAAAOV
nepupepelokd. Apkel onuepa va avatpégel kavelg 6to Aladiktvo yuoo voo Aapet pio
TPOYELPT EIKOVA TOV OPLOUAV TOV ATOSEIKVOOVY AVTO TOV EUTEPIKE 101 Yvopilovpe
Y TIG HETOPPOOTIKEG omovdEs (BA. ['papnuata 1 kot 2).
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Ipopnuo 1: Ap16uog rpoypouudtwv Maotep oro mavemothuia tov Hvouévov Baoileiov (toyaio
detyua). Inyyn: http:/iwww.mastersportal.eu/countries/30/united-kingdom.html
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I'papnua 2: ApiBuog portnrav ota 10 mo onpopily aviikeiuevo, orovddv oto Hvwuévo Baoileio
(2012). Inyn: http://www.telegraph.co.uk/education/2016/03/14/university-rankings-the-10-most-
popular-degree-courses/canary-wharf/

Y10 onueio avtd Oa propovoe Kaveig va TEL OTL 01 TAPOTAV® TIVOKES KAt akpifela
OTOTLTTOVOLY TNV TEPLPEPELOKOTNTA TOV EMAYYEALOTOC, KOt OYL TOV EMGTNUOVIKO
nediov. Qg mpog tovTo o NBera va vroompiEw pa Pactkn didkpion: Ot vopol g
ayopdg mov emnpedlovv TNV EMAOYN EMAYYEAUATIKOD TPOCAVATOAGUOD EYXOLV
AVOTOPEVKTN EMPPON OTO TG PAETOLLE T {010 TOL YVOOTIKA OVTIKEIEVA, OUMOG TO
KPUNPLo NG ayoplc—Kal GLUVALO TOV KoTé TOGO opyaveouévn etvar 1 ayopd—oev
umopel va Bewpnbetl emapkég vy 1t Olamictworn g aglog €vOg EMGTNUOVIKOV
avtikelpnévon. Dep’ ewmelv, Kovelg onuepa dev emAéyel va. omovddcel PIAOGOOIin
OMOKAEIGTIKA Kol LOVO Y10 VO OCKNOEL TO EMAYYAEUO TOL EIAOGOPOV, JEV LIAPYEL
161010 emdyyeApo GAAwote. Ouwg avtd dev eUmOOIGE TOTE VO TOPOOEXTOVUE TN
oToVOAATNTA TNG PIAOGOPING Yo TOAAG GAAL EMGTNHOVIKG TESTO 1) EMOYYEALOTAL.

Enopévmg, o cuykpitik®dg omoyontevTika YoUnAd TOGO0TE TOV HETOPPUCTIKOV
omovddV (Wiaitepa oto I'papnua 1) amotelobv EvoelEn 0Tt avTtég emAEYovVTOL LOVO GE
oxéon ue v e&Eaoknon emoyyEAUOTOS Ko Oxl ¢ £vog KAGOOG evpiTEPOL
EVOLLPEPOVTOG. Avapevopevo Kot Aoyikd, Ba puropovoe kaveig va met. Kt opog, ed®
VIapyEL €PEICUA VO VTOCTNPIEEL KAVEIG OTL Ol UETOPPACTIKEG GTOVOEG UTOPOVV
KOAMGOTO Vo AmOTEAECOVV OVTIKEIEVO EVPVTEPOV EVILOPEPOVTOC—KOL UAMOTO UE
TPOKTIKN] ONUOGIO—TTOPOAO TOL CNUEPO, EKTOC QMO TNV TEPUPEPEIOKATNTO TOV
EMOLYYEALATOG, TOPOATNPOVLE TEPLPEPEIAKOTNTO TOV {010V TOV YVMOGTIKOD OVTIKELLEVOU
o¢ emomunc. Ipv ouwg e€etdcovpe e meplocoOTEPN AeTTOUEPELR TNV TOAVOTITO
avty, €lvar onuavtikd va ovopoTNOoLUE Y TOVG AOYOUG TOL OONYNoOV TIG
HETOPPOCTIKEG GTOVOEG GTNV TMEPLPEPELONKOTNTA GYEOOV amd TNV apyn KOANG TNG
ELLPAVIOTNG TOVG MG SLOKPLTOL TEGIOV TEPT TO LGE TOL TPOTYOVLLEVOL OLLDVOL.

"Evog and tovg Aoyoug @aivetat va ivatl To OTL 1 LETAPPOCT—MG OLOKPLTY] VONTIKN
dlepyacio LETAPOPAS EITE YPOTTMV E1TE TPOPOPIKMV UNVLUATOV—OTOTELEGE Y10l TTOAD
Kopd avtikeipevo épdag peta&d (uUntépov) emotnudv. Me Ao Adyio, 1) LETAQPAOT,
oAl oxeddv 600 1M avOpdmvn emKovovio, OSVOKOAEDTNKE Vo ovtovounOei.


http://www.telegraph.co.uk/education/2016/03/14/university-rankings-the-10-most-popular-degree-courses/canary-wharf/
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Oewpnnke avékabev Kot Yo SLGOVAALOYO LOKPD YPOVIKO SLAGTNLO TOPAKAGOL AAA®V

YVOOTIKOV OVTIKEILEVOV KOl EMGTNUOVIKOV TESIMV, KUPImG TG YAWGGOAOYIoG Ko TNG
Aoyoteyviag.

Oa énpene va gipoote guyvopovee oyt povo otov Holmes (1998) kot otnv opAia
TOV 610 TEPiPNO cuvESpPLo ¢ Komeyydyng to 1972, adrd, 6nmg avaeépet o Cary to
1959 (oto Pym & Ayvazyan 2014), ka1 6T00¢ GLUVESPOLG TOL BEVTEPOV GLVESPIOL
YAafotdv oty Mooya 1o 1958, 6mov mpotdOnke m 1Wéa va dnuovpyndel pio
EEXYOPIOTY EMOGTHUN TNG UETAPPAOTG, KOL VO LNV OVIIKEL OVTE OTN YAMGGOAOYio 00TE
oTIG AoyoTeYVIKEG 0ToVdES. Towg T0TE va Eekivnoe 1 TPp@TN TPOSTAOELD AVTOVOUNGNG
TOV HETOPPOCTIKOV GTOVOMV. AMGE Kl av akopo Eekivnoe 1000 Kabvotepnuéva,
onpacio &t 611 e€axorovbel va amotedel avtikeipevo cvlnmong. Kot 6t1, mapd tig
TPOSTADEIEG AV TOVOUNONG, KOl TAPA TOL OGA Eivol TAEOV OVTOVONTO GTOV ETIGTNLLOVIKO
KOGHO TNG UETAPPOUONS, TOPATNPEITOL AKOUN GTO GLAAOYIKO VTOcLVEIONTO Pabid
E0PALOUEVT] 1 AmOyM OTL 1 HETAPPOCT Oev givar EexymploTn EMOTAUN 1| YVOOTIKO
avtikeipevo. Eivar axdpo Babid prlopévn n avtiinyn 6Tt o1 HETAPPUCTEG OEV KAVOLV
OTNV 0LG10 KATL W1HTEPO, KATL TTOL OEV LTOPOVV VOL TO KAVOLV PeP’ EELV 01 PLAOLOYOL
N ot amhol yvdoteg EEvov YAwoomv. E&aipeon amd v avtiinyn avty icmg 1on
amoTEAOVV Ol dlepUnvelg cuvedplboemv (Kot Oyl 1660 ot Kotvotikoi depunveic), Adyw®
TOV peydlov Kot adtopeiofimmre epeavovg Pabpod dvokoAing e£doknong Tov
EMOYYEALLATOG.

[Mopdin, dnradn, ™ yevikd aic1dd0En €KOVO OLTOVOUNONG Kol OvVATTUENG TTOV
EKTEUTOVY GNLLEPQ Ol PETAPPOACTIKES GTOVOEG GTO GVUVOLO TOV EKPAVOEDY TOVGS, ATO
TN AOYOTEYVIK LETAPPOOT MG TNV TEYVIKN KOL TN UNYOVIKT], 0ALG Kot ¢ TN dtepunveia,
1M €wovVa IOV EYOLV 01 AAAOL Yo LG dev givar kot T0c0 gvBappuvtikt|. ' Eva avBopunto
EPOTNUO TOL OVOKVTTEL €ivol kaTd TOcO €vOBOVOvTal ot idtot ot Bepdmovteg Tig
LETAPPOCTIKES GTOVOES Y10 TOVTO, KOl 6TO 0moio Oa emavéABovpe o Katw. [Ipog to
POV, OAOL TO TOPATAVE® OETYVOLV OTL VITAPYEL L0 OTAPEI GYETIKA LLE TO OVTIKEIPEVO
poc.  Oporoyovpéves, ®otdGO, [ ocheel mpdoAnyng oamd TOvG  EKTOC
LETOPPOUGEOAOYING, TOL OUMG EMPEPEL OTO YVAOOTIKO OVTIKEILEVO L0 TEPUPEPELOKT|
Béom, e Wwitepa OVTITPOCMOTELTIKO TOPASELYLA TN XPNON NG UETAPPOONG GTNV
eKHAONomn EEVOV YAWGGMVY KoL GTNV EKTTAIOELOT] YEVIKOTEP, OOV Y10 LOKPO SLOGTLLOL
N HETAQpaoT anaSidonke oyedov 100med®TIKA. Tome dev £yovpe KOTAPEPEL OKOLA VO
neicovpe Yo To TL KAvovpe, TapoTt epeig vimBoovpe 0Tt £(0VE TAEOV KOTOKTIOEL VAL
KOVOTOMTIKO EMMEDO OVTOYVOGIOG Y10 TO AVTIKEILEVO [LOC.

H nopandve dwomictoon mepl meproepelakdTtog Hog odnyel avamdpevKTo 61O
deVTEPO YAPAKTNPIGHO, TN S1TTOTNTO. O1 LETAPPACTIKESG GTOVOLS YapaKkTnpilovTal amd
Ot MEPLPEPELOKOTNTO, HE TNV £VVOl TNG TEPUPEPEKOTNTOC HEGOH OTNV
nePLPEPEOKOTNTA. Ol LETAOTOIKIOKES GTOVOES Kot TTAAL AMOTELECAV TO EVAVGLLOL Y10
TNV KATOVONOT TOVL YEYOVOTOS OTL KUPLOPYOG KOl MYEUOVIKOS OE UEYOAO TOCOGTO
Olebvig tvarl 0 SLTIKOEVPOTAIKOG EMGTNUOVIKOS AGYOG EVTOS TOV UETOPPUCTIKMV
OoTOVOMV, KUPIMG GYETIKA UE TNV AVTIANY™M TG 10106 TG EVVolg TG UETAPPOCNG.
Q61660, 68 MYOTEPO «KEVIPIKA» TTEPIPAALOvVTA (ONA. eKTOG Evpdmng ko Apepikng), o
TPOTOG OV TO PALVOUEVO TNG HETAPPOOTG YiveTol Kotavontd pmopel vo dlapépet Ko
pulika. Ta tedevtaio ypovia avakaidTTovpe T0 Adyo mepl petdppaong oty Kiva, oe
apofikés Kol a@PKavikEG ympes, oty Ivdila, kot cvvdpa tpdmovg B€aong g
petdppacns ot omoiot BempovvTal TEPIPEPEINKOL GE GYEON UE TO ayYAOQP®OVO Kot
SVTIKOELPOTATKO «KEVTPO».

Oumg Kot pésa 6to 1010 avTd T0 SLTIKOEVPOTUIKO KEVTIPO SOMIGTOVOVLE L0l 1O
TOAVTAOKT Katdotaon and 0,11 Oa avapévaue. H yAdooa, n yeomoAtikny 0éom,
mapadoon, o Pabudc opydvoong g ayopds, iowg kor  GAAa  kpitnpio,
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COVOUELYVOOVTOY O KPAUUATO 7OV ONUIOLPYOVV TEPICCOTEPO EPMOTHUOTO TOPA

amavtnoel. o mapdderypa, amd 0ol TAELPA Kot av TO EEETAGOVUE, 1) EAANVIKY

petappaceoroyio Ppicketal e TepipePElOKN BEOT VIO TV SEBVOV HETAPPACTIKOV

onovdmv. ITov tomoBetovvtal Opw Ko pe PAom molo KPITNPo, Y. M YEPUOVIKN

LETAPPOCEOAOYI, 1 HETOPPACEOLOYIE TV BoAtik®ov Xopodv, 1  OAAVOIKN

petappoceoroyia; Kot ev téAel, dikatodoyeitor n Katdtaén pe faon 10 mopadociakod
TOPASEY IO TOV EBVAV Kol TOV YAWGG®V;

Ye «Kabe mepimtwon, TO emoTNUOVIKO mopdoetypa  tov  Ileptypapikadv
MEeToepacTIKOV ZTOVddV WG TOPEXEL LKL EVOPYN OMEKOVION TG KOTAGTAGT.
E&etalovtag kupimg ™ 0€om g AoyoTEXVIKNG LETAPPOOTC G GLUGTHIATOS AVALESH
oe GAlo cvotNUaTo, OTOG T.Y. TO IGTOPIKO, TO KOWMVIKO, TO OIKOVOMIKO K.O., Ot
[Teprypapikég Metappaotikéc Xmovdés Kat 1 Oempia TV TOAVGVOTNUATOV pog divovv
£va GYNULO TOV UTOPEL VL EPOPUOGTEL KOl Y10 TNV AEIKOVIOT TG BE0MC TV d1dpopmV
(eBvikdv) MetappooTiKav Zmovddv, Kupiog pe faon ™ YA®ooo Kot TV 0empntikn
napaywyn. To oynua avto (PA. Ipaenua 3) mapovcidotnke o€ d1eBvEg GuUTOGI0 BTNV
Ovtpéytn mpv pepikd ypodvia (Grammenidis & Floros 2013).

center

elements
aspiring
towards
center

peripheries

I'pagnua 3: Moviélo ometkovions e Oéong emUEPODS OVOTHUGTWY EVIOS EVPDTEPOD TAALGIOV, e faon
™ Bewpio TV ToAvoVOTHUATOV.

To I'pagpnua 3 deiyvet Eva choTnUa OLOKEVTPOV KOKA®V, 01 01010l amelkovilovy ta
TEPLPEPELNKA O1LMUATA EVOG KEVTPOL KO TIG OLUPOPETIKES OMOGTAGELS TOVG OO QVTO.
To kévtpo amoteleiton amd 10 GHGTNUO 1] TO GUVOAO TOV GLGTNUATMOV TOL KATEYOLV
nNyepovikn Béon péoa oe va evpiTEPO GLYKEILEVO (ToAvadoTha). ZTO TEPLPEPELOKA
Swldpota TorofeTOVVTOL TOL GUGTNULATO TOL £XOLV MYOTEPO NYEUOVIKN €0 EVTOG TOV
noAvcvotpatos. Oco avEdvetot 1 ATOCTAGT VOGS GUGTHLOTOG OO TO KEVTPO, TOGO
Mybtepn 1oy0 KOTEXEL AVTO EVTOG TOL TOAVGVOTHHOTOG. L26TOGO, TO TEPLPEPELNKE QLT
cvotnpata Ppickovtal o€ aévarn Tpoondieia KatdAnyng kevipikotepng 0éong, dpa o
dwpkn kivnon. Xtoxebhovv onradr| oto vo Katordfovv Béon eite og KOVTIVOTEPO TTPOG
10 Kévtpo dalmpa, ite oto 1010 T0 KEVTpO. Eivonr péddiov 60ckoro vo amotunwbel pe
capnvewr N axpiprg B€omn evOg GLGTAUATOG Yo HEYOADTEPO KOl oTOOEPO YPOVIKO
dlotnua oty 1otopio, aAld, yaptv mopadeiypatoc, Bo propovcape Eva TOOUE OTL
OTNV TEPITTOON TOV TOAVGLGTNUOATOS TV JEBVOV HETAPPOUCTIKOV GTOVO®V, TO
KEVTpO omaptiletor amd TG ayyAIKEG 1 OyYAOQMVEG LETOPPOUCTIKEG GTOVOES, OTO
apécmg Kovtvotepa meplpepelakd daldpoto tomofetovvior PETOEL GAA®V Y. M
YOAAIKT] KO 1] YEPUOVIKT] LETOPPOAGEOLOYIO, EVD 0T LaKPVOTEPX dtaldpaTa KiveiTot
.Y M EMVOp®vN. Tovto, BEPara, dev mapapével 6Tabepd MG KOTAGTACT, KAOMG dTOV
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éva (eBvikd) cvomua avartuydel paydaio 1 Ppebel oe pBivovca mopeia avdmTvuéng,

oAAGCeL avardyme Kot 1 B€om Tov evtog Tov dloudtov. Kat’ avaloyia, To 1010 oynua

UTTOPOVLLE VO YPNOUYLOTOCGOVIE Yol TNV TEPLYPAPN TNG BEoNG TOV UETAPPASTIKAOV

omoVOMV EVOVTL GALDV EMIGTNUOVIKOV TEAWOV GTO TOAVGVGTNHO TOV OKOOTLLATKOV
OKOGLGTNLOTOG,.

IMa va emotpéyovpe 6tov apykd TPOPANUATIGUO TEPT TOV KPLITNPI®V Yo TV
KOTATOEN EOVIKAV HETAPPACTIKMY GTOVIMV & dEGOUEVT IGTOPIKT| OTLYU, Oo Tpémet
eMiong va ovoAoylotoOue OTL 1 HETAPPAOT €ivol HEV TOVOVOPOTIVY TPOKTIKNY, T
Bewpntik TG mEPLypapn OHmG cLVEPN Kol cupPaivel Towtdypove o TAUTOAAN
OLLPOPETIKG onueiar KOl oVYVE HE EKTETANEVEG OAANAOETMIKAAVYELS MG TPOS T
Bewpntikd cvotatikd. [Tapdderypo amotehel n AEITOVPYIKY] TPOGEYYIGT, TOV AV KO
Bempeiton Kuplog «yepUAVIKNG» TPOEAEVGEMS, Elval SVCKOAO, OTTMC EMCTUOIVEL KOl M
Snell-Hornby oto Piprio tg The Turns of Translation Studies (2006), va unv
katotdEovpe kot ) Oewpia TOV TOAVGLOTNUATOV, TOV ovorTOYONKE 6TO IopanA Kot
v OMavdia, aArd ko otnv AyyAla, og emiong Asttovpyikn, kot’ ovciov, TPOGEYYIoN.
Emopévmc, ot HeToppacTiKég GOVOES GTN CNUEPLVI] TOVG LOPON avamToxOnKav Le
Baon dpopeg Bempntikég TapadOGEIS, TOL GLVEXILOVV VA EXOVV EPEIGUO KOl GTNV
oLYYPOVN EKTAOEVLTIKY Kot LEBOSOAOYIKN TPOAKTIKY, KoL TOV OAEG O10TNPOVV EVTOVO TO
OTOLYEL0 TNG TTEPLPEPEIAKOTNTAS, LOAOVOTL G€ KLpovOpeVo PBabud. TTodd emttuynuéva
10 Oéter o Gentzler (2014), o onoiog avapépet 0Tt dtav ekdOONKe TO PiAio TOL pE TiTAO
Contemporary Translation Theories (1993), n kpttikn mov déytnke eotialdTaV 6TO OTL
plovoe Oyt yuoo pee eviado, aAAd yuo ddpopeg Bewpieg (OnAadn otov TANOLVTIKO
apOpo), eved onuepa, Tave arnd 20 xpovia apydtepa, 1 KPLTIKN TAEOV £6TIALETOL GTO
ot 01 Bewpleg oV avagépel Oev gival OPKETES Yo Vo KOADWYOLV TO. POLVOLEVO GTO
TOYKOGUO PeTaPPpaoTikd yiyvesOat. H aAinAosmikdAvyn kot n tAnbdpa Bewpntikmdv
TPOCEYYIGEDMV ONUOLPYOVV Hid YEVIKOTEPT EALEWYT eVIOi®V TAPASOYDV EVTOS TOV
nediov, apa Kot o YeVikOTep acdeeld, TpOTOV Tva avakoiovdia, o fabud moly
peyoAnTEPO 0md 0,TL Tapatnpeitan o GAAL Yvootkd avtikeipeva. H oyetikn éddetym
EVIOIOV TOPASOYDV GTOV TPOTO AVTIANYNG TNG UETAPPOCTS KOl TOV LETAPPOCTIKOV
QOVOLLEVOL MG dladtKaGiog Kot LeBodoAoyiag EVIEiVEL KOL TNV AGAPELN TOV YVOGTIKOV
nediov avTod KabavTtov.

Mo v epintwon tov EAANVOPOVOL YdPOoV, £xeL NOT emyelpnBel Lo amoTOT®oN
TOV EMGTNUOVIKOD TPOPIA TOV EAMANVOQPOVOV LETAPPACTIKOV oovddv (Grammenidis
& Floros 2013), aAld ko g Béong Tovg vidg Tov ToykOGUIOL Yiyvesbat, 6Tov VIO
éKooon moyKOGMO dtAavta g peTaepoons (kotémv mpotofoviag twv YVeES
Gambier kv Umbaldo Stecconi, pA. Grammenidis & Floros, vnd ékdoon). Mia
ONUOVTIKY] OOm{GTOON Kol  GLVEWNTOTOINGN MNTaV  OTL  OTIS  EAANVOQOVEG
LETOPPACTIKEG OTOVOES £XOLHE €V TOALOIG LIOOETNOEL EKAEKTIKIOTIKG KATOLES
edpatwpéveg Bempntikég mpooceyyicels and 1o debvn kapPa, Tpdypo mov oivel v
EVTVTIMOGT EVOG GLUTOYOVG YVMOGTIKOL AVTIKEWEVOD, €V TEAEL YPig Evioveg BewpnTikég
Kol LEBOOOAOYIKEG d10POPOTOMOELS. 26TOGO, 0V Kol TETOO0V EI00VG SLAPOPES OEV TIG
avTAopUPavOHOGTE E0KOAN OTOV KIVOUUOGTE OMOKAEIGTIKGE €VTOG TOV EAANVOQPOV®V
LETOPPUCTIKAOV GTOVODV, OVTEG YIVOVTAL EDKOAN AVTIANTTEG GTOV EMIGTNLOVIKO KOGHO
TOV KIVEITOL AVAUESH GE SLUPOPETIKA CLGTNILATA GTO O1EBVES YiyvesOar.

Av Ko M O1TT TEPLPEPELNKOTNTO OV GLVNYOPEL aKkPIPOC oTn dnuovpyio pog
oaPovg EIKOVAS, 1 ACAPELD. OVTH deV LINPEE, OVTE glval, TAVTOTE APVNTIKA Yo TNV
dvOion Tov TESIOL TOV UETAPPACTIKOV OTOLOMV. AVTIOETOE, 01 TEPLPEPELES
ocvveyilouv va elvarl dKpOG TOPAYOYIKEG KOl EUTAOVTIOTIKES. ATO TIG TEPLPEPELES
TPOEPYOVTAL VEEG KOL OVOVEMTIKEG Oe®PNOEIC TOV UETOPPUCTIKOD (POIVOUEVO,
emavépyovtor moiootepeg ko vmevBouiletar m kokAkoTnro. Ov mEplpEpeleg
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AVAOEIKVOOLY VEOUG KEWLEVIKODS TOMOVG KOl VEEC UETOPPUCTIKEG TEPICTAGELS TOL
ypNovv 1daitepng mpocéyyiongs, Omms, LETAED GAA®Y, N LETAPPAOT) Kot 1 dtepunveia
o€ ovykpovclakd mepifdiiovta, N N e&étaon ™ BEong TOV HETOPPACTOV Kot
OlepuUNVEDV GE OLOPOPETIKES ayopEG Kol Kowwviec. Méca amd v mepintmon g
EMMMVIKNG TEPLPEPELOKOTNTAG, Y., EYIVE AVTIANTTO TO TMOG L0 TEPLPEPELN UTOPEL VL
AmOTEAEGEL TOTO GLUVAVTINOTG KOl GVYKEPAGHOL BempnTik®dv Tpoceyyicewv (Floros &
Grammenidis, vt6 £ékdooM), T0 TMOG 1 EVOOYAMGGIKY| LETAPPACT UTOPEL VO EEETAGTETL
He epyaeio TNG O YAMOGIKNG LETAPPOONGS, OVTIOETO e TOPAOOCIUKES OVTIAMYELG Tl
1OV BEHaTOC, 1) TO WO M aALAYN KoTevBLVONG OO TNV TEPLPEPELNKT] YADGTA TPOS TNV
KEVIPIKY] UTOPEL VoL OMOTEAEGEL EVOLOUO Y10 avaOe®PNON TOPASOCIOKOV Op®V Kol
EUTAOVTIGUO evvolmV Omtmg N extywpia mpocapuoyn (localization): H petdopoon puog
1otoceAidog omd Ta EAAnviKd mpog ta AyyMkd, avti tng suvinBoug katevBuvong amd
To AyyAkd mpog ta EAANviKd, pdAdov pag odnyel oty emtvonon Tov 0pov vmepympio.
rpooapuoyy (Universalization), 6mwg vrootpiydnke oe TPOGPATH AVUKOIVOGT OE
d1ebvég ovvédplo kot og Gpbpo mov Tpdopata vroPAnOnke mpog ékdoon (Floros &
Charalampidou, vé ékdoon). Daivetal, pe Aiya Aoy, 6Tt TOPd TO YEYOVOS OTL T} O1TTH
TEPLPEPELOKOTNTA dNUIOVPYEL pio AGAPELn, aVTH EVIEAEL givol dnpovpyKn, mopd
amevKTaia.

"‘Evag akdpo AOyog yio T S1TTN TEPLPEPELOKOTNTO TOV UETAPPUCTIKMOY CTOVODV
etvar n OlEmMoTNUOVIKOTNTA, 1) 0010, OLOAOYOLUEVMG, ATOTELEL £V GOPES 1GTOPIKO
OTAO0 TOV PETOPPACTIKM®Y GIovdmV, 0nmg kot ol o Gentzler (2014) meprypdpet
TOAD emTuynuéva, oAAQ Kot to cOyypovo otiypo tov mediov. Tnv mo cuvomtikn
am6O00™ TNG SIEMOTNUOVIKOTNTAG Hog T 0ivel pe modd mopaototikd tpomo o Willard
McCarty oo Humanities computing as interdiscipline (1999), 6tav vrootpiletl nog,
KOVTOAOYIC, 1 OEMOTNUOVIKOTNTO TAPOTEUTEL 6TV €KOVA TV DPovikev eumtdopmv
TOV TEPUTAAVAOVTOL OVALESO GE oTabepd, Kataotalayuévo 0vn (settled nations):

A true interdiscipline is . . . not easily understood, funded or managed in a world already
divided along disciplinary lines, despite the standard pieties . . . Rather it is an entity that
exists in the interstices of the existing fields, dealing with some, many or all of them. It is
the Phoenician trader among the settled nations. Its existence is enigmatic in such a world;
The enigma challenges us to rethink how we organise and institutionalise knowledge
(McCarty 1999, oto Munday 2016).

Av avaydyovpe NV €KOVA TOV EUTOPOVL OTIS LETAPPOCTIKEG OGMOVOES, TO
Kataotalaypévo £0vn Ba tpémetl va ivar, Aoyikd, ot dpomUEVEG EMIGTIEG, Ol OTTOTEG
STNPOvV €vay MYEUOVIKO POLO OTEVOVTL GTN TEPLPEPELNKN UeTOPPacEoroyio. H
petappoaceoroyia avtiel, doveiletor, amd Opopa, OAAG KOU TO OTOUOKPLGUEVO
YVOoTiKa avtikeipeva. Opme 1 ekdvo Tov EUTOPOL OEV TAPUTEUTEL LOVO GE ATTOKOLLON
TPAYUATOV Ao 018pOopOVS TOTOVG—O EUTOPOG TOVAAEL KOAAS. To epdTnUa, AouToV,
nov tifeTon £d® elvar €6V 01 LETAPPACTIKEG GTOVIEG EYOVV KATAPEPEL VOL KTTOVAN|GOVVY»
KATL 08 AAAOL ETGTNUOVIKA TESTO, KO LE TOV TPOTO ALTO VOL O1EKOTKNIGOVV i AlYOTEPO
TEPLPEPELOKT BE0M amd v otV omoia Bpickovtal orjuepa.

H demompovikétta €xet pev Betikd mpoéonpo, kot omoteAel TAEOV OMOOEKTY|
peBOdOAOYIKN apyf] KO GE YVOOTIKA OVTIKEILEVA TOV dev EEKIVINGOV MG «TApEPYAL»
GAAOV YVOOTIKOV avVTIKEWEVOVY. Opmg amd povn g oev eEac@aMlel pia o KEVIPIKY
0¢om tov mediov Tov TV epapprdlel avdpecsa ota GAla emoTnovikd media. Oonyel og
TEPUPEPEIOKOTNTA, HAAIGTO UE OAN TI GLVOJELTIKN OVIOAOYIKY] OCGAPELL TOV
emonuoivet o Gile:
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[P]artnerships established with other disciplines are almost always unbalanced: the status,
power, financial means and actual research competence generally lie mostly with the
partner discipline. Moreover, interdisciplinarity adds to the spread of paradigms and may,
therefore, weaken further the status of [translation research] and [interpreting research] as
autonomous disciplines (Gile 2004: 29, cto Munday 2016).

Kot evdd n acdeeio dev amotedel 10 koteCoynv mpopanua, tpdpinua pmopel va
Oewpnbel n meprpeperokdra. To moapdderypo g opyavmoilokng Bewpiog, €vog
VEOTEVKTOL SIETIGTNLOVIKOD OVTIKEILEVOL OV OmoTEAEL GLVOVOVAEL LA, HETAED GAA®YV,
QUA0GOPT0GC, TOATIKNG Oempiog, KOmVIOAOYIoG, KOl OUKOVOUING, TOV MGTOGO ATOTEAEL
mAéov Bacikd BempnTikd epyoielo OTO TPOYPAUUATO OLOIKNONG EMYEPNOE®Y Kol
INUoOGLOG doiknNong, £xel LEYAAO EVILOPEPOV, SLOTL TO TOPAIELY L OVTO KOTAOEIKVVEL
o0t a&io TG YvMONG Kol TNG GLVEIONTOMOINOTG TOL TPOCPEPEL 1) OpYUVMSIaKT OBewpia
Exel avayvoplotel omd/ce TOAAEG AALEG OPOOTNPLOTNTEG.

Qot600, €ivol OVOKOAO Vo UV OlOMIOTMOGEL KOVEIG OTL TO OVTIKPIGHA TOV
LETAPPOCTIKOY CTOVOMV OV €ival avaAoyo avtol Tng opyovmaotakng Oempioc. Omov
KL av &xel emyelpn el 01€160V0N TOV LETAPPACTIKAOV GTOVODV GE GAAN AVTIKEILEVQ, O1
LETAPPOOTIKEG OTMOVOEG Oev €xouv  akpif®dg yivel OmOOEKTEC MG  EMGTHUN-
TANPOPOPNTNG TOL AALOL OVTIKEUEVOV, GE KATOLEG TEPUTTMOCELS OgV EXovV LwoBeTnOel
KOV TO TOPAOOGLOKE OVOLOTO KOt 0L OPOL TOV HETAPPUCTIKMY GTOVIMV, AL EXOVV
onpovpynBet kavovpia, Kot cuvnbmg pe Tpwtofoviio GAL®V «KEVIPWV», £TGL OOTE
va TovifeTon 0Tt dev TPOKELTAL OKPIPDS Y10 LETAPPAOT), GAAAL Yl LElyHo LETAPPAOTG
KOl KAt GAAOV, 16MC T0 oMUAVTIKOD, IO «YEUOVIKOVY: transcreation, transediting,
adaptation studies, news translation, tapdio mov oIV OVGI0, OAEC AVTEC Ol EVVOLEG
OOTEAOVV EKQPAVOELS UETAPOPAS UNVOUATOV PE TNV gupeia €vvola, delypato 1060
SYA®GGIKNG 060 Kol OlOONUEIOTIKNG HETAPpaonS. Ot UETAPPACTIKES GTOVOES
Bewpodv OAeC OVTEG TIG EVVOlEG OC EKPAVOEIS KOl KOUUATL TOVG, oTn Pdom oG
OLEVPLUEVIC QVTIANYNG TOV UETAPPUCTIKMOV OTOLOdYV, OU®g 1 Propnyavio g
dwpnuong, 1 dnuoctoypaic, ot BeaTpikéc OMOVOEG KA. OV OVILETOMILOVV TO
Omuor pe tov 1010 Tpdmo, oVTE TPAYUATIKO TPOSETAPILOVTIOL TIC EMIGTNUOVIKEG
amoyeLg Kot Tn pefodoroyio TV HETAPPACTIKOV 6Tovd®V. Tovto, TehKd, delyvel OTL
N TEPLPEPELOKOTNTA €V TOAAOIG emPBaiieton am’ €€m, kor Oev €ivol AmOTOKO TMV
WHTEPOV EMGTNHLOVIKOV LLOG YOPAKTIPICTIKMV.

Towg, mGM, 01 HETOPPACTIKEG GTOVOEG AVTILETOTILOVY TNV €LYN] KOl KOTAPO VO
0GYOAOVVTOL LE TN YAMOOH KOl TN LETAPOPE UNVOUUATOV, VO OVTIKEILEVO TO OTOi0
Bempeiton KO KO TPAKTIKN OA®V, 0TdTE KLuplopyel 1| Aoy 0Tt dev yperdleTal va
10 Tteplopicovpe g £10kovs. Kdtt t€1010 Tapatnpeiton yevikd otnv eVvacyOAnon e )
yA®oca. Enedn 6Aot ) ypnoYonolovy, EXKOV®VODV e QTN Kot VoL ovamrOoTacTO
KOUUATL TNG KaONUEPVOTNTAG oG, He Alyo A0y LOG 0pOpd GUECH, YEVIKMG OEV
elpaote TpoBupotl va dexTovpEe OTL UTOPEL VO VTTAPYOLV EIGIKOL EML TOV OVTIKELEVOU.
[TAdt, Aowwdv, GTOLG VIOAOUTOVS TOPAYOVIEC TOL ELVONGAV TNV KATOANWYN HLOG
TEPUPEPELONKTG OEONG OO TIG LETAPPACTIKEG GTOVIES LEGH GTO GVYYPOVO OIKOGVLGTILLOL
TOV EMCGTNHOVIKOV TESIMV, 1] «TOYKOGUOTNTO» TG YADGGOS Kot TNG LETAPPOONG, TV
omoio petappaocn, topsumntoviog, o Gentzler (2014) Bewpei koppdtt ¢ d1o¢ ™G
YAOOOOG 610 TAQICL0 TNG METEEEMENG TOV UETOPPACTIKOV OTOVOMV Omd 1N
SEMOTNUOVIKOTNTO 6TOV emoTnUoviKd dtdmiov (transdiscipline), éxel empéperl pia
1060 TAVONUY EEOIKEIOT e TOL POIVOUEVO TTEPT YADOOOG KOl LETAPPOAONG OV OAOL
mAéov Bempovv 0Tt glval 0KoAo va €xovv amoymn. Aegv givar tuoyaio N Aaidamo TV
OVTIETIGTNUOVIKAOV QAVIOCIOCE®V TEPL TG EAMNVIKNG YADGCOCOG OV KATEKAVLGE TOV
TEAELTAIO0 KAPO TO OLOOIKTLOKO KOGHO, Kol TEPVAE EMKIVOLVO KOl €VTOG TOV
TOVETIOTNUIOKOV TtepIaiiovtog. Elval, pdAioto, evoeKTiKo 10 0Tt TOAAEG amd aVTEG
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11§ eBvikioTKéG KopmVeG TTePl amdALTNG avmTepoTNTag TG EAANVIKN G dotumdvovTan

amd BepATOVTEG EMGTNIOVIKOV TESIMV EVIEADS AGYETMOV LE TN YADGOW. TNV 00Gia ot

LETAPPOOTIKEG OTOLOEG VIOPEPOLY, av Kot pe Tpdmo Aydtepo Oeopotikd Kot

EMELGOOL0KO, OMO KOTOOTAGELS OVAAOYEC OVTMV 7OV OVTIETOMILEL 1 OLYYEVNG

EMOTAUN TG YAwocooloyiag. Eival, emopévmg, avapevopevo va mpoomaboldue vo

aVTITOYOOVLE GTNV ATOUOVMOT) KOl TV TEPLPEPEIAKOTNTA TNS BEGNC LOC 6TO GVYYPOVO
yiyveoOar.

H dwaxexpipévn pirdcopog Martha Nussbaum enedéyn vo Topad®doEL TNV TIUNTIKY
dareén Jefferson otig AvOpomiotikéc Emotiueg yia to 2017. Milnoe yia to Bopo, ta
alTld TOV, TIC EKPAVGELS TOL Kol TNV NOIKN TS O1aXEIPIONG TOL UE KEVIPIKO EMYEIPMLQL
OtL 0 Bupog, Kol ¢ amotélecua T0 GVOTNUO EMipPyYNG evBuvady Kot 1 ekdiknon,
OTOPPEEL OVOLUOTIKA oo aloHnuota eOPov, advvapiog, Kot ameling ¢ Vvrmapéng,
omota Lopen Kt ov AapPavetl avth 1 aneiln. Xmpic, puoikd, vo vtootnpilm 6Tt vTapyet
KAmolo EVTOV Kot GUEST] TOPUAANALDL LE TNV TEPIPEPELOKOTNTA TWV UETOPPACTIKDV
omovdmv, 1 opdia ¢ Nussbaum pmopei va dwfootel ®g Tyn EUmvevong GoTe va
KPOTNOOLUE omd auTAV TNV W0€0 TG OPUNG KOl TNG OVTIOPOCNS TOL UTOPOLV Vo
pokAnBovv and 1o aicOnua advvapiog. Xe Talodtepn epyacio mepl LETOPPOAGTIKNG
nBucg (BA. Floros 2011) vrootpixdnke n viobétnon tov NOKoy TPOTAYLOTOS TNG
oauolfaiog emifioons ot HeETOEPOCTIKN Oladikacio. Me dAda Adyla, To OTL KO
TOMTICUIKO HOpQOLa, omotovdnmote peyébovg kot €idovg, mavio Bo pepuvd vo
eMPLOCEL (KUPLOAEKTIKA KO HETAPOPIKA), vo. dtatnpnOel Kou va eEalelyet TiG anetlég
eVavTiOV TOL Kot OTL av vt TO OEYOUACTE Y10, TOV TOMTICUO apeTNpiag, O Tpémel 6To
LETAPPOOTIKO YEYOVOS VO TO dEXTOVLE KOl Yo TOV TOMTIGUO vrodoyns. H culntmon
oty propei va avoyBel 6to eninedo Tov 1310V TOV TEHIOV TOV LETAPPASTIKDOV GTOVIDV.
H mepipeperokdmra pmopel va petoppactel o¢ aicOnuo advvopiog, £Tol dote va
vrootpyel 1o dikaimpa g «emPiOOoNC» TOV LETAPPAGTIKMV GTOVODV AVALECH GTO.
GALOL EMGTNUOVIKA TSI, e VIIPAALO ATOTVTMGT] TG KATAGTUONG KoL YWPIG avAOQEAN
enippyn gvbuvov, dmog Ba Eleye kot n Nussbaum, dedopévov paiota 4Tl orpepa
KOAOVLLOGTE VO, OTOOMCOVLE TO HEYIOTO LE GLVEXDS LELOVUEVOVS O1BEGILOVG TOPOLG
eVTOG TOV TAVETIOTN®V.

3. Mo anomterpa eEmotpéperog: «Ildvra petagpalen

H npotoon yuo eEmotpépeia cuvoyiletor oe €va Aoyomaiyvio mov entyelpnnke pe ™
YVOOT QPACT] «To TAVTA PEW, He okomd va avadeydel 0Tt teMkd OAa Kot Olot
petappalovv, n petdepaon Ppioketor moavtov xor avékabev. Ki av akdpo to
Aoyomaiyvio avtd @aivetor vrepPolikd 1 Oev aKOVYETOL EMTLYNUEVO, EVTOVTOLS
OTOTLTTMOVEL L0 XPNCUUN Y10 TIC LETAPPACTIKEG GTOVOEG TTpaypoTikOTnTo. ExTdg amd
TOVG LETAPPOCTES KOl TOVS OlEpUNVELS, peTa@pdlovV pe YADOCOO, ALY Kol TEPAV TNG
OQUIYDG OOYAWGGIKNG UETAPPOUOTS, Kot GAAOL ETayyeAOTieg o€ GAAa Ttedia, OTOL M
petdppaon eivor mapodoa €ite ®C EUEOVIG, €1TE OC AEAVNG, CLOTNPN SOIKAGIA.
[Tpoxertan yio TEPMTOOCELG OOV KL OV OKOWLOL OV YIVETOL LETAPPOCT) TOV VO EUTAEKEL
YADOGO, ®GTOGO aKoAOVOEITAL TPOTOG GKEWTG KO OPACT|G ELPATIKE TALPOLLOLOG LLE TOV
TPOTO GKEYNG Kal TG LeBOS0VE OV aKkoAOLOOVV 01 LETOPPAUGTES Kol Ol IEPUNVEIS Yo
Vo avoADGOLVV KOl VO LETOPEPOVV, LLE OTOLOONTOTE TPOTO KOl 6€ 0Tol0dNmote Pabud,
UNVOLLOTOL KO 1OEEC.

H npatn té€t0100 MEpinTmON glvar apkoHvImg TEKUNPLOUEVT] GTILEP KO ALPOPE TNV
expanon EEvne YAOGGOG. XT0O OMUEPIVO GLYKEIIEVO £XEL AVAPLDGEL TO EVOLAPEPOV Y10,
YPAON NS HETAQPOAOTG otV ekudnon &EEvav ylwoomv. Avtd, petafd GAAwv,
opeiletar, Ommw¢ vrootnpileton Kol o€ VIO €kd0oN GPOBPO CYETIKA HE TIC OLPOPES
HETaED EMOYYEAUOTIKNAG Kot modaymyikng petappaong (Floros, vind éxdoon), oty
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avavtippnt mapovoio g omokoioduevng amd tov Kern (1994) «ociwmnpng
uetappacnc» (silent translation). H idio vtoBeon tibeton eppéomc kot o€ moAAd oo To
apBpa mov erlo&évnoe o mpoceartog topog Translation in Language Teaching and
Assessment (Tsagari & Floros 2013), 6mov emmAéov Oiyeton kot to BEpa tng xpNiong g
petdppaong otn YAwooik a&toddynon. H cionnpn petdopacn copfaiverl dlaitepa
OTO. PO OTAON EKHAONOMNG HOG YADOGOS OVOTOPEVKTO, VTOGLVEIONTO Kol
oo Tk Kot ovTd pog odnyel va Be@prGOvUE TN HETAPPOOT] AVOTOCTAGTO UEPOG
™G ponotlokng stedikaciog, avti va v amobappivoupe, OTMG GLVEPRN Yia peydAo
YPOVIKO J1AOTNUO, KVUPIOG LETA TNV EMKPATNOY TOV OTOKOAOVUEVOD ETIKOIVWVIOKOD
HovTédov oty ekpddnomn g Eévng YA®Goag.

Emiong avandeevkto, aAld avth ) @opd evouveidnta, petappdlel oAdKANPOG O
EMIOTNUOVIKOG KOOUOG, OAMV  aveCUIPETOC TOV  EMOTNUOVIKOV TEdi®V, OTOV
avTIHETOTICEL TEPMTOGES dnNuUovpyiag opoioyiag, 0AAL Kupimg OeVTEPOYEVODC
onuovpyiog Opwv. Edmd mpdkettor yio 10 gvaichnto ko moivov{ntmuévo Bépa tomv
oxéoemv G MeTAPpacng pe v oporoyia. H oporoyio opBmg amoteiel mAfov
Eexyoplotd kol Kuplopyo EMGTNUOVIKO TOpEn, OUMC amotelel €VPEWS OMOOEKTN
avtiinyn (BA. Floros & Grammenidis 2012) 611 dgvutepoyevig dnuiovpyia dpav givat
oxe0OV amOKAEISTIKA peToppacTiky] depyacia. To 1010 woyvel, o cap®g Mo
neplopopévo Pabuo, Kot ylo Ty Tpwtoyevi dnpovpyia dpwv. To onuavtikd {ftnuo
€00 elvarl ol mePMTOGES OOV 1 dMovpyio dpwv dev cvuPaivel oe opyavouéva
nepPaAlovTo Kol amd KOTeEOYNV E0IKOVG 0T YA®GOWKN petdfoot, oAAd omd
EMGTAUOVEG XOPIG OTOXELUEV YAMGOIKN 1 GAAN ekmaidevon. Avtd, pdaicta, mov
npoPAnuatiCel Wwitepa oe oyéon pe avtd 1o Bépa, ivol 10 TOg avTipeTOmilovy ot
10101 o1 0opoAdyot T B€om TG HETAPPOONG EVTOG TOV TANIGIOV TNG KNG TOVG EPYACING.
Metappdlovv emiong ot ONUOGLOYPAEOL, Kot WHAAlGTo o€ Kobnuepwn Pdorn. H
€10M0E0YPaQIKT dpactnpotra pe Bdon Eevoylhmooes TnyES ONUIOVPYNGE TPOCPUTA
T0 WO10ATEPO YVOGTIKO OVTIKEILEVO TNG HETAPPOOTG EONCEWV KOOMG KoL TNV £VVOLd TOV
transediting, mov dnuovpynnke omd peién tov dpov uetappaon (translation) kot
emuelera (editing). v mepintwon ¢ ONUOCIOYPAPIKNG HETAPPAcNS, TibevTon
kate€oynv (nmMuoTe HETAPPOCTIKNG MOWKNG Kot KaBopiopov opimv, Om®mg Hog
TANPOPOPOVV LE TOAD EVYAMTTO TPOTO TOL LLE TNV ELPELX EVVOLU GLYKPOVGIOKE TOMTIKL
neptPdAlovta, Omwg my. avtd g Kvmpov. Kdtt avdioyo cvpPaiver ko pe toug
dwpnuiotés. Meyddo evolopépov mapovstalovy €0d Oyl TOGO Ol TEPUTTMOGELS OTOV
yiveTon HETAPPAOT) YA®GGIKOD UNVOUOTOS, OAAG Ol TEPUTTAOCELS OOV OMpovpyeital
Sl uoTkd  kelpevo ywpig va €govv mponyndel KatdAAnieg, Katd kvplo AdYO
VIOPPNTES, LETAPPOACTIKESG OLEPYOAGIES KO TEYVIKES, OTMG T.). 1] OLTOALTICUIKTY EpELVOL
Kol 1 TeEKunpioon péca and &va TOAOTAOKO GUGTNUO TOATICUIKAOV KOl YAOCGIKMOV
dedopévov. Hapaderypa n dwenuion Eegvodoyeiov ot Néa Yopkn, oty onoia to
Eevoodoyeio ovykpiveton pe to Taj Mahal oty Ivdia, enikevipdvoviag 610 6Tot EI0 TNG
TOAMTELELNG KOl adL0pOopOVTOG TANP®S Yo To 0Tt To Ta) Mahal eivon povowieio,
TPaypo. Tov dev Asrtovpyel akplPdg Kolakevtikd yio éva Egvodoyeio (Blunders in
international business, Ricks 2006). Télog, Adym Tov owTOVONTOL TG TEPinT®ONG, O
TOPOAEIY® Vo, avaPepOd EKTEVAS KOl GE OAEC EKEIVEG TIC TEPUTTAOGELS OOV VITAAANAOL
OAOV TOV ONUOGI®V VINPECIOV KL TV ETALPEIDV, OO GTEAEYN LEYPL TO YPOUUATELNKO
TPOGMOTIKO, GLYVE AVAyKALOVTOL VO LETAPPACOVV gite aAANAOYpapia, it aKONLA O
OTOTNTIKA Kot EEE10IKELIEVD KEILEVAL.

Ot empépoug dlepyaciec TG SIUMOMTICUIKNG £PELVOG KOl TNG TEKUNPIOONG, OTIG
omoieg kaTeEOYMV EKTAOEVOVTOL Ol LETAPPACTEG, UTOPOLV VO POVOVV TOAVTILEG KO
o€ MOAMEG AAAeG TepUITAOGES OmoL 0gv ovuPaivel YAWGOIKN HETAPPOOT), OAAL
HETAQPOOT «OKEYNG», KaODG Kol 6€ TEPUTAOCELS 6oL KpivovTon Kot ypetdletal vo
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dtanpnovv 1oppomieg LETAED SLAPOPETIKMV AOYMV KOt ATOYEDV, TPAYLLO TOV EMIONG
KOTEEOYNV EMYEPOVYV Ol UETAPPACTEC OTAV KOAOLVTIOL VO, SELKOADVOLV TNV
EMKOWVMVIO OLPOPETIKAOV OUAd®V avOpodTtmv. Ot péhodot, ot TexVikég, 1 NOIKN Kot 1
ONUOVPYIKOTNTO TGOV UETOPPUCTOV HITOPOVYV KAAMOTO VO OTOTEAEGOVV TNYEG
EUMVELONG KOl TOPASELYHO VIO TEPUTTMOOCEL; OMOL YPEWILETOL VO EPUNVELTEL Eval
OLYKEKPIUEVO GLYKEIEVO, VO peToTpomel pio 10€a 1 pa embopio e avtikeipevo (0mwg
T.X. CUUPOAIVEL GTNV OPYLTEKTOVIKT), VO, ETKOIVOVICOVV dV0 OVTIKPOVOUEVES OUAOES,
N Vo LETAAOUTAOELTEL £VOC VEOG TPOTOG OKEYNG GE Kouvovpla copeppalopevo (m.y.
KOwovikd kivnua). Ot LETaQPAoTIKEG dlepyacieg (omg €Youvv Vo TOVV TOALL GE
1OTOPIKOVG, OPYITEKTOVES, HEAETNTEG NG ONUOGLOG Oloiknomng Kot  dloiknong
EMYEPNOEDY, TN Olayeipon avBpdmvov duvapukod, oAAd Tave amd Olo OTIC
TOMTIGUIKEG GTTOVOES (Ko KUPIG GTOV KIVILOTOYPAPO), GTNV TOALTIKY| EMIGTHUN Ko
™V KowvoVviky Bewpia. Exovv va movv moArd ekel 6ov o1 Kovmvikég TpIBEG, ol oYEGELS
TOV avOpOTOV EVIOC TNG TOMTEING KOl O TPOTOC OPYAVMOONG TOVG, 1 EPUNVEIN T®V
KOWOVIKOV QOIVOUEVAOV KOl TOV TOMTICUIKOV KOTOCKELACUATOV, €V YEVEL M
GLVAVTNON LLE TNV ETEPOTNTA KoL M Epunveia avtig TS eTepdTNTaG drodpapatilovy To
Bacukod poro, Kol OTOV «KATL) LETOVCUDVETOL Kol TPOCAPUOLETOL GE «KATL AAAO» (PBA.
kot Bachmann-Medick 2008 yiwo tv anokahoOUEVN UETAPPacTIK 0TPo@R EVTIOG TV
avOPOTIGTIKOV 6TOVOMV). Xe OAEG QVTEG TIG TEPITTAOOELS EXOVUE UETAPPUOT) 0 OAEC
™G TG EKPAVOELS, OUMG OTAVIK £XOVUE OPAGTNPLOTOINGT ATOU®Y TOL Vo £TVYOV
ekmaidevong oe BewpnTikd Kot TpokTikd {ntnuatoe g petagpaceoroyiog. Emiong,
EVD  €YOVUE  EMOTNUOVIKY  evaoyOAnomn Kot  ONMUootedoel;  omd  mAELPOS
LETOPPOUGEOALOY®OV, CTAVIM TOPOTNPEITAL TPAYUATIKY] EMIGTNUOAOYIKY EMKOVOVIC,
VO TV €vvold TNG TPOGPOPES EWIKAOV HAONUATOV, GTOYELUEVOV GEHVOPioV,
petekmaidevong N dwa fiov ekmaidevong oe kovd mov 6TovdALEL 1} dpacTnplomoLEiTOL
og QA yvooTtikd avtikeipeva. Tétoteg evépyeteg kot opacels Ba tpowbBodoav Eva véo
€100¢ €EMOTPEPEING VIO TIG HETAPPOCTIKEG GTOVOEC. Oyt ™V e®oTpéPela Tov 1HoM
emTeAeital HECE TNG EMGTIUOVIKOTNTOG TOV UETAPPUGTIKMOV GTOVODOV, AAAL LLE TNV
évvola mAov G eEétaong tov Ti pumopovue va dGOLUE EUElS e GAAOLC—TL
npopdTen £xel ev TéAeL 0 Doivikag EUmopog;

H apym, BePaimg, yiveron pe ta dpopa ko cuyyevn media. H petappaceoroyio £xet
TAEOV VoL TPOGPEPEL EVVOLOAOYIKA Ko peBodOAOYIKA og media ™G €QPAPUOCLEVNS
YA®WGGOoAOYIOG, OMMOC M SWOKTIKN EEVOV YAOOG®V, N AS0AOYNON TOL YAMOGIKOD
pobnpotog kot 1 ddaktiky e€edikevuévng oporoyiog (BA. Tsagari & Floros 2013,
Aoyopitn & Buldg 2015) aAAd Kot 6TV KOWOVIOYyA®cooloyia, péca amd v e&étacn
™G UETAPPOONG SWAEKTOV KOl TOV QOLVOUEVOL TNG UETOPPUCTIKNG TOALTIKNG, TOL
OUVOEETOL QUECH LE TOV TPOTO TOL dNUIOLPYOLVTOL, £QAPUOLOVTAL KOl ETOPOVV OL
YAOOOIKES TOMTIKEG Péoa oTa. Kowvavikd cOvola. Eyel emiong va mpooceépetl otig
KOWMOVIKEG EMOTAUES, HE TNV EEETAON TNG LETAPPACTIKNG TPOUKTIKNG oo €0eAoVTEG M)
un-emaryyelpatieg (Le T oTEV] €vvold TOL OPOV), GAAGL KOl [LE TOV OVTIKTUTO 7OV
onuovpyel M HETAPPACTIKY OpACTNPOTNTO OTN YApOEn, TNV OAAAYN KoL TNV
EMOVASIAUOPPMOT TOV KOWMOVIKOV KIVIUATOV, TNG KOW®OVIKNG 0pYAvMCNS Kol TOL
TOAMTIKOV GYESOCHOV, OAAG Kol 6T dtoyeipion g aliayns. Exel va mpoceépetl oTic
TEYVEG, TO BEUTPO KOl TOV KIVNUOTOYPAPO, OOV, KOVTOAOYIG, VILAPYEL OLOCTLLELOTIKY
petaepoon pe v mAéov gvpeia évvola Tov dpov. Emiong, £xel va mpooepEpel oTIC
JLOIKNTIKEG EMOTAUES Kol To pavatlpevt. Aev givol Toyxoio OTL S1ATVLTTOVETAL OAOEVDL
KOl GLYVOTEPA. 1 GmOYT OTL 1| SLOIKNTIKY EMOTAUN YPedleTon TIC OvOPOTIGTIKEG
EMGTAUES, OYL ATAMG OG YEVIKY] LOPP®ST Kot TodeiaL, oAAd Kupimg Yia Tig deE10TNTES
dwyeipiong ™ moAvmAokOTNTOG, TNG OUEBOAiNG, NG OuEoMUinG, KOl NG
atehecpopiog. 'Eva mapaderypo:
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Scholars of the humanities are comfortable with problems that don’t have just one correct
answer [...]. They’re used to managing ambiguity [...]. They have an ability to think
broadly, an ability to take a stand, and yet know there are other approaches (Dee Leopold,
Director of Admissions, Harvard Business School, oto Staley 2016).

H petdppoaon kot 1 depunveio amoteAodv 0e€10tnteg mov mpoimobéTovy Tig
de€16tTeg daeipiong ™S TOALTAOKOTNTOG Kot TNg apelonpiog. Agv givor pévo n
totopia Kot 1) yoyoroyio, eep’ eumelv, T OVTIKEILEVO TOV UTOPOVV VO GLVOPALOLY TIG
EMOTANES TNG dtolknong kot ¢ dlayeipiong avlpOTOV Kol 0pyaVICU®V, KOODC
HEYAAOG OYKOG TNG OOVAELNC OV EMTEAEITAL OTOVG TOUEIS TNG OlayElplong Ko TNg
drolknong €xel vo kdvel pe tn YA®Goa, Tn ¥pNon e, Kot TG EM0QES TG e GANEG
YADGGEG.

4, Yopnepdopato

Onwg akpipng Bewpodpe molvtTun T yevikny modeio yio kdbe nedio, étol Oa mpémet
onpepa va Bewpovpe Kot TOADTIUES KATOES YEVIKES OEELOTNTES Y10l TNV EMAYYEALATIKN
Con oe 6Aovg Tovg TopElS, Kot HEca o€ avTég va suumeplAngBet coPfapd 1 de&iotTOL
NG EMAVEKPOPAG AOYOV LLE OTOLOONTOTE HEGO, MOTE VO, APYICOVILE VO GKEPTOUAGTE TL
Bo puropovcapE VoL KAVOLUE TEPALTEP® GE TPOKTIKO EMITEDO YO VO EMIKOIVOVI|GOVLE
o€ GAA0 YVOOTIKG Kot ETayyeEALATIKE Tedia TN oNUacio TOV £YOVV Ol HETAPPUCTIKES
omoVdEC, KANMGTAOVTAG £TGL TO YVOOTIKO HoG TESTI0 TOAAATAL EEMOTPEPES Kt 0paTo,
dpa kot Aryotepo meprpepelaxd. Tovtn umopet va givon n emdpevn tpodxinon mov o
a&1le va YEPLOTOVUE MG LETAPPACTIKOG KOGHOC.
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